
Глава 1371: Ожесточенная битва в пустыне

Лун Дун с легкостью уничтожил две зеленые тени и безмолвно махнул своим малиновым
мечом.

Внезапно меч растворился в темно-красном облаке кровавой сущности и вернулся в его
ладони, где и исчез.

Он глубоко вздохнул, и его лицо стало темно-красным, а затем побледнело, словно он потерял
много крови.

Он быстро вынул алую бутылку из своего браслета и бросил алую таблетку в рот, после чего
сразу же ускорился.

В другом углу пустыни на вершине пустынной насыпи стояла молодая женщина в белом
халате. В десяти метрах было четыре ледяных трупа.

Ни на одном из тел не было ни одной раны. Они просто лежали там без малейших признаков
жизни.

Женщина погладила рукой по тонкой нефритовой бутылке и на ее лице появилась милая
загадочная улыбка. Внезапно ее тело взлетело в воздух в виде золотой полоски и спустя
несколько мгновений она исчезла.

В радиусе нескольких километров, в воздухе неоднократно вспыхивала лазурно-белая молния.
В нескольких километрах от него за ним следовало черное облако. Хотя оно не выглядело
очень быстрым, оно могло преследовать молнию, независимо от расстояния.

Погоня продолжалась пару сотен километров. Внезапно черное облако дрогнуло и исчезло.
Мгновение спустя черное облако моргнуло вперед на пол километра и продолжило
преследование.

Лазурно-белая молния прыгнула вперед и исчезла в белом свете. Она преодолела пол
километра и снова увеличила расстояние.

Погоня продолжалась без устали.

Конечно, крылатой фигурой с молнией был Хань Ли.

Он сильно хмурился, и его взгляд выглядел мрачным.



Не так давно он обнаружил, что старый даоссистский священник гнался за ним в облаке
черной Ци. Он сразу же расправил свои Грозовые Крылья и активировал технику
Трансформации Девяти Ураганов на полную силу.

Тем не менее, черное облако было не только удивительно быстрым, но и могло
телепортироваться вперед.

Оба были заперты в погоне, несмотря на огромное расстояние, которое они преодолели к
этому времени.

Хотя пустыня была обширна, в ней часто встречались чужеземные кланы. Если бы Хань Ли во
время преследования привлёк к себе внимание других кланов, это было бы для него
чрезвычайно хлопотно.

Кроме того, Хань Ли уже 1 раз использовал Кровавое Теневое Уклонение и не хотел
использовать его снова без крайней необходимости. Эта пустыня полна опасностей. Ему нужно
сохранить свою жизненную силу, готовясь к тому, когда он пройдет Южный Горизонт.

Похоже, у него не было другого выбора, кроме как сражаться с существом из Клана Теней.

Существо Клана Теней овладело телом культиватора средней стадии Пространственного
Закаливания, ясно иллюстрируя его высокое положение в Клане Теней. Скорее всего, он был
Красной Тенью, существом, эквивалентным культиватору стадии Пространственного
Закаливания.

Будь это высокоранговое существо из другого клан, он бы немного боялся, но у него было
много эффективных против них способностей. Хань Ли был уверен в победе против них.

Кроме того, после того, как он вошел в Город Высшего Неба, он успешно культивировал
несколько техник и сокровищ, мощь которых ему ещё предстояло проверить. Он полагал, что
проверит их эффективность на этой красной тени.

Подумав об этом, он ещё раз телепортировался и внезапно остановился.

В результате черное облако быстро оказалось в трехстах метрах от Хань Ли. Кажется, облако
планировало прямо наброситься на него.

Это не стало неожиданностью.

Благодаря самым мощным техникам Клана Теней те поглощали первичные души других кланов
и могли непосредственно контролировать их тела. Они также могли использовать большинство
техник контролируемого тела.



Конечно, Хань Ли не собирался позволять тени приближаться к нему. Не говоря ни слова, он
сложил руки и открыл их.

В небе грянул гром. Молния размером с чашу вырвалась у него из рук прямо в надвигающееся
черное облако.

С визгом черная Ци внезапно моргнула, исчезнув в ближайшей пространственной пустоте.

Хань Ли холодно фыркнул, и у него на лбу внезапно открылась багровая тень. На лбу
проявился Глаза Разрушения и, вспыхнув чёрным светом, исчез.

Грянул оглушительный разрыв, яростно сотрясший пространство на расстоянии ста метров.
Старый Даоссистс, окутанный черной ци, расплылся и снова появился, закричав от удивления:
«Глаз Разрушения! Откуда у тебя эта способность?»

Губы Хань Ли дернулись, но он молчал. Внезапно он сделал печать заклинания и, выпустив
плотный разряд молнии, яростно атаковал старого даосисста, когда тот меньше всего этого
ожидал.

Старый Даоссист выругался и подумал увернуться, когда глаза Хань Ли вспыхнули ярким
синим светом. Он мог только выдохнуть в ответ.

Звук не был громким, но он чувствовал, как будто звон огромного колокольчика звенел в его
голове. Он почувствовал разрывную боль в голове, и его тело замедлилось.

Грянул гром. Золотая молния ударила в черную Ци, распространив сквозь нее тысячи тонких
дуг. В одно мгновение чёрная ци потеряла свою стабильность.

В тот же момент из черной ци раздалось громкое лягушачье кваканье.

Черная Ци вздымалась и сгущалась под старым даоссистом, превратившись в странного
двуглавого зверя со змеиными головами и телом лягушки. Все его 4 алых глаза уставились на
Хань Ли.

Хань Ли невольно замер при виде этого.

Черная Ци, защищавшая старого даоссиста, на самом деле была трансформированным зверем.

После удара молнии тело старого даоссиста восстановилось, и он устрашающе посмотрел на
Хань Ли: «Хорошо, очень хорошо! Обычный культиватор стадии Божественной Трансформации
смог потрясти мой разум. Эта способность была довольно удивительной, но попробуй
использовать её снова!»



Хань Ли нахмурился. Его мощная молния была поглощена странным зверем, а не существом
Клана Теней. Если бы удар попал в тень, ему определенно бы пришёл конец.

Разумеется, Хань Ли не был настолько глуп, чтобы использовать свой Шип Разрушения Души
снова. Он был эффективен только при внезапной атаке. Поскольку душа теневого существа
была сильнее его, это не оказало бы никакого влияния.

Хань Ли больше ничего не сказал. Он поднял руку и указал рукой в направлении старого
даоссиста.

Внезапно пространство над старым даоссистом начало деформироваться, и появилась
маленькая черная гора.

Гора закрутилась в воздухе, резко увеличившись на триста метров и засверкала ярким серым
светом.

Старик изменился в лице и махнул рукавом. В следующее мгновение перед ним появился
прозрачный кристаллический клинок длиной в пол фута.

Клинок рассек воздух, высвободив ослепительную полоску яркого света.

Клац! Лезвие клинка яростно прорезало серые кольца и ударило в основание огромной горы.

Раздался звук как от удара гонга.

Гора не двинулась с места, и полоска клинка исчезла.

Лицо старика дрогнуло. Прежде чем он успел что-то сделать, Хань Ли протянул вторую руку с
чисто белой ладонью. Он вытянул пальцы, выпустив пять костяных черепов.

Рядом со стариком сразу же появилось 5 огромных черепов. Они одновременно открыли рты и
выплюнули ледяное пламя. Пламя слилось в пятицветный свет, мгновенно окутав старика.

Старик сначала ухмыльнулся, но как только пламя приблизилось к нему, изменился в лице.
Мириады красных полос вырвались из его тела, образую барьер в форме красного лотоса.

Лотос дрогнул, и радужное пламя рассеялось, не в силах приблизиться к старику.

Выражение лица Хань Ли стало мрачным, и он сложил руки вместе. Он резко взревел и
внезапно его тело дико увеличилось в размерах и набросилось на красный лотос.



В воздухе послышался резкий звон. Когда пять черепов приблизились к краю красного лотоса,
пять ослепительных полос лезвий рассекли черепа, разделив их на две молнии.

Вскоре малиновый лотос был полностью раскрылся.

Радужное пламя было полностью погашено красным светом, и на лице старика снова
появилось спокойное выражение.

С громким призрачным воплем пять расколотых черепов восстановились.

Но они продолжали выть, словно держа старика в страхе.

Хань Ли глубоко вздохнул и указал на свою черную гору вдалеке.

Огромная гора загремела и рухнула прямо вниз.

Пока огромная гора спускалась вниз, старик выглядел невозмутимым. Он просто топнул ногой
по огромному зверю под ним.

Две змеиные головы широко раскрыли свои пасти и выплюнули густое красное пятно в
огромную гору, которая падала на них.

С треском огромная гора качнулась и начала падать в сторону.

Хань Ли прищурился при виде этого, и его лицо стало неприглядным.

Две змеиные головы могли извергать свои языки с такой большой силой, что они могли сбить
его Гору Божественной Эссенции.

Хань Ли мрачно потянулся к черной горе и пяти черепам, заставляя их исчезнуть.

Черно-белый свет освещал его ладони, возвращая цвет их кожи в норму.

«Хе-хе, у тебя много сокровищ, но ты бредишь, раз решил сражаться со мной с такой скудной
магической силой. Похоже, твои козыри закончились. Просто отдай мне своё тело», - старик,
казалось, начал терять терпение, но не предпринимал никаких действий. Вместо этого
змеиные головы зверя пронзительно закричали.

Невидимые волны, рассеянные вокруг них, распространялись на несколько километров.



Радужный свет продолжал мигать поблизости, и вскоре изображения зверя начали принимать
форму. Они были размером с большой холм, длиной около десяти метров. Каждый из них
выглядел свирепым и сильным. Все они окружили Хань Ли и смотрели на него злыми глазами.
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